
 

​ Нематериальное культурное наследие – часть духовной культуры, 

созданная прошлыми поколениями, выдерживая испытания временем и 

передающаяся потомкам как нечто ценное и почитаемое. Нематериальным 

наследием считаются праздники, обряды и традиции, а также устное народное 

творчество. 

​ Обряды и праздники выступают средством передачи исторического опыта 

и духовных ценностей. Они связывают современную жизнь народа с его 

историческим прошлым. 

​ Татарстан представляет собой 

многонациональную республику.  И в этой 

статье мне хотелось бы рассказать об одном из 

национальных татарских праздников. 

"Йомырка бәйрәм" - это древний татарский 

праздник. Он отмечается в честь прихода 

весны, пробуждения природы и начала нового цикла жизни.  

​ Этот яркий и зажигательный праздник проводится с огромным 

энтузиазмом и радостью. Праздник "Йомырка бәйрәм" бытовал у всех татар 

Среднего Поволжья и Урала. 

​ Главным символом "Йомырка бәйрәм" является крашенные отварные 

яйца. Жителей села о таком дне предупреждали 

заранее и хозяйки с вечера красили яйца, чаще 

всего в отварной луковой шелухи. Яйца 

получались разноцветными – от 



золотисто-жёлтых до тёмно-коричневых, а в отваре березовых листьев – 

различных оттенков зелёного цвета.  

​ Свои дома люди украшали красочными лентами, цветами и сделанными 

своими руками украшениями. Это создавало особую атмосферу и наполняло все 

вокруг праздничным настроением 

​ Традиционная еда также играет 

важную роль в "Йомырка бәйрәм". Ароматы 

пряностей и свежих продуктов наполняют 

воздух, и каждая семья готовит свои самые 

любимые блюда. На праздничном столе 

обязательно должны быть татарские 

лакомства, такие как чәк-чәк, өчпочмак и бешбармак.  

​ Кроме того, в каждом доме пекли особые тестяные шарики – маленькие 

булочки, крендели, а также покупали конфеты. Особенно ждали этот день дети. 

Матери шили для них из полотенец мешочки для сбора яиц. Некоторые ребята 

ложились спать одетыми и обутыми, чтобы утром не тратить время на сборы, 

под подушку клали полено, чтобы не проспать.  

​ Рано утром мальчики и девочки начинали обход 

домов. Заходивший первым заносил щепки и 

разбрасывал их на полу – чтобы «двор не был 

пустым», то есть, чтобы много на нём было 

живности. Так же был обряд первого пришедшего 

ребенка сажать на подушку, положенную на скамейку 

или прямо на порог, приговаривая: аягың җиңел 

булсын, тавык чебеш куп булсын. Ему давали 

угощений, больше чем другим детям.  

​ Если ребенок сидел спокойно, не егозил, то куры хорошо будут «сидеть» 

(выводить цыплят) 

​ Бытовало и такое поверие: если первой войдет девочка, то будет много 

кур, если мальчик, то петухов.​  



 

После сбора яиц, люди собирались вместе на 

центральных площадях, чтобы вместе 

отпраздновать наступление весны. Здесь 

проводились различные развлекательные 

мероприятия, включая танцы, песни, конкурсы 

и спортивные соревнования. Музыка звучала 

громко и весело, заполняя весь воздух радостью и энергией.  

​ "Йомырка бәйрәм" является особенным событием в жизни татарского 

народа. Это великолепное сочетание красоты, веселья и традиций, которое 

позволяет людям объединиться, наслаждаться прекрасной природой и 

проводить время вместе. Этот праздник напоминает о важности обращаться к 

своим корням и ценить культурное наследие, передаваемое из поколения в 

поколение.    
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